
BC200S

Démonte-pneus semi-automatique ligne moto 
Idéal pour une utilisation intensive, de la moto au scooter, du kart au quad 

Desmontadora de neumáticos semiautomática línea moto 
Ideal para un uso intensivo, desde la moto hasta el scooter, del kart al quad 

Desmontadora de pneus semiautomática para linha de motos 
Ideal para o uso intenso, da moto ao scooter, do go-kart ao quad 
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BC200S

Démonte-pneus semi-automatique ligne MOTO idéal pour une utilisation professionnelle et intensive sur pneus de moto, scooter, 
kart, matériel de jardinage, mais aussi sur roue à grande épaisseur comme les pneus de quad.  
Groupe détalonneur à hauteur variable pour travailler toujours en position ergonomique et efficace.

Desmontadora de neumáticos semiautomática línea MOTO ideal para un uso profesional e intensivo en neumáticos de moto, 
scooter, kart, máquinas para jardinería, pero también en ruedas de gran espesor como los neumáticos de quad.  
Grupo destalonador de altura variable para trabajar siempre en posición ergonómica y eficaz.

Desmontadora de pneus semiautomática para linha de MOTOS ideal para a utilização profissional e intensa em pneus de motos, 
scooter, go-kart, máquinas de jardinagem, mas também em rodas de grande espessura como os pneus de quad.  
Grupo destalonador de altura variável para atuar sempre em posição ergonômica e eficaz.
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BLOCAGE - BLOQUEO 

BLOQUEIO

AUTOCENTREUR - AUTOCENTRANTE - DISPOSITIVO AUTOCENTRANTE

DÉTALONNAGE - DESTALONADO 

DESTALONAGEM 

SUPPORT ROUE EN 3 POSITIONS - SOPORTE RUEDA EN 3 POSICIONES - SOPORTE DA RODA EM 3 POSIÇÕES

Bras horizontal à basculement latéral et blocage 
manuel du bras vertical porte-outil.

Brazo horizontal de vuelco lateral y bloqueo manual 
del brazo vertical portaherramientas.

Braço horizontal de basculamento lateral e bloqueio 
manual do braço vertical porta-ferramenta.

Plateau autocentreur ayant une capacité de 5” à 23” grâce à 3 différentes positions de blocage facilement 
sélectionnables sans besoin d’outils.

Plato autocentrante con capacidad de 5” a 23” gracias a las 3 posiciones diferentes de fácil selección sin necesidad 
de herramientas.

Prato autocentrante com capacidade de 5” a 23” graças a 3 diferentes posições de bloqueio facilmente selecionáveis 
sem precisar de ferramentas.

Système de détalonnage horizontal.

Sistema de destalonado horizontal.

Sistema de destalonagem horizontal.

Support roue en 3 positions différentes avec ouverture maximum de 370 mm (14,5”) pour travailler sur des roues de 
grande épaisseur comme les pneus de quad.

Soporte rueda desplazable en 3 posiciones diferentes con apertura máxima 370 mm (14,5”) para trabajar en ruedas 
de gran espesor como los neumáticos de quad.

Suporte da roda móvel em 3 diferentes posições com abertura máxima de 370 mm (14,5”) para atuar em rodas de 
grande espessura, como os pneus de quad.
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Capacité de blocage standard avec kit ATV Capacidad de bloqueo estándar con kit ATV Capacidade de bloqueio padrão com kit ATV 6” ÷ 16”

Force palette de détalonnage Fuerza paleta destalonadora Força da palheta destalonadora 750 kg

Diamètre maximum roue Diámetro máximo rueda Diâmetro máximo de roda 1000 mm

Largeur maximum roue 
avec support détalonneur

Anchura máxima rueda 
con soporte destalonador

Largura máxima de roda 
com suporte para destalonador

Pos. 1 :
Pos.2 :
Pos.3 :

Pos. 1:
Pos.2:
Pos.3:

Pos. 1:
Pos.2:
Pos.3:

190 mm - 7,5”
280 mm - 11”

370 mm - 14,5”

Rotation dispositif auto-centreur Rotación autocentrante Rotação do dispositivo de centragem 8 ÷ 15 rpm

Pression de service Presión de funcionamiento Pressão de funcionamento 8-10 bar (116-145psi)

Alimentation Alimentación Alimentação
230-400V 3ph 0,55kW 

230V 1ph 0,75kW

Poids Peso Peso 150 kg

8-11600020 
PPM Kit 6 protections palette moto
PPM Kit 6 protecciones de paleta moto
PPM Kit 6 proteções palheta moto

 
8-11600118 
UCA - Kit griffes cross
UCA - Kit garras cross
UCA - Kit de garras adaptadoras para cross

8-11600116
SR Kit appui-roues
SR Kit apoyo ruedas
SR Kit de apoio para rodas

8-11600119 
ATV A - Kit adaptateurs ATV
ATV A - Kit adaptadores ATV
ATV A - Kit de adaptadores ATV

8-11600117
PR Kit rouleau montage roues
PR Kit rodillo montaje ruedas
PR Kit de rolo montagem rodas

8-11600120
ATV C - Kit centrage roues ATV
ATV C - Kit centrado ruedas ATV
ATV C - Kit de centragem rodas ATV

EN DOTATION - DOTACIÓN - EQUIPAMENTOS

DONNÉES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS - DADOS TÉCNICOS

ACCESSOIRES CONSEILLÉS - ACCESORIOS RECOMENDADOS - ACESSÓRIOS RECOMENDADOS


